

Toponymie

« Toponyme ». Partie de l'onomastique qui

étudie les noms de lieux, leur origine, leurs

rapports avec la langue parlée actuellement

ou avec des langues disparues.
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PREFACE

Quelle est l'origine des communes ?

Historiquement, la commune française est l'héritière de la paroisse de l'Ancien Régime ou de la « communauté » (circonscription fiscale qui portait aussi le nom de « paroisse fiscale », dans les villes à deux ou plusieurs clochers, ou de « collecte »).

Qui a créé la commune ?

Le 14 décembre 1789, la Constituante vote une loi créant les municipalités ou communes désignées comme la plus petite division administrative en France et c'est ainsi qu'était officialisé le mouvement d'autonomie communale révolutionnaire.

Quand ont été créées les communes ?

Le décret du 14 décembre 1789 a érigé en municipalités « toutes les communautés d'habitants » (paroisses, villages, bourgs) qui existaient au moment de la Révolution française. Le terme « commune » remplace celui de municipalité en 1793, en souvenir de la Commune qui a renversé le roi Louis XVI en 1792.

Comment est choisi le nom d'une commune

Les noms de lieux apparaissent ainsi comme un conservatoire des diverses langues parlées à différentes époques sur le territoire français. Les toponymes constituent aussi une mémoire des paysages, façonnés ou non par l'homme, ou de la nature du sol. Les toponymes témoignent d'activités humaines parfois disparues.

Qu'est-ce qui définit une commune ?

La commune est la collectivité qui agit sur le plus petit territoire. Les communes connaissent une organisation administrative unique, quelle que soit leur taille. Depuis la loi municipale de 1884, elles sont gérées par le conseil municipal et par le maire.

Quelle est la différence entre une ville et une commune ?

Il est important de noter que toutes les villes sont des communes, mais que toutes les communes ne sont pas des villes.

Pourquoi on dit ville ?

« Ville » provient du latin villa (maison de campagne, propriété rurale, domaine) qui prit dès les V e – VIe siècles le sens de « groupe de maisons adossées à la villa », c'est-à-dire à peu près

« Village », puis regroupement plus important de population.




° Origine du Nom de la LOIRE

ATLANTIQUE

Le département a été créé en 1790 par démembrement de la province de Bretagne, sous le nom de Loire-Inférieure, et a conservé cette appellation jusqu'en 1957.

À sa création en 1790, le département porte le nom de Loire-Inférieure. Le 9 mars 1957, il prend son nom actuel de Loire-Atlantique

° La Loire-Inférieur devient la Loire-Atlantique

Elle doit son nom à la présence de la Loire, important fleuve qui la traverse, et de l'océan Atlantique, qui borde sa

côte, à l'ouest, où l'embouchure de la Loire forme un estuaire.

° La Loire

Le nom de la « Loire » figure dans les textes anciens communément sous la forme latine « Liger » ou « Ligeris ». En latin classique, langue à déclinaison, le nominatif « lĭgĕr » et le génitif « lĭgěris « déterminent ce mot masculin. Ce genre grammatical caractérise la plupart des dénominations latines ou

indoeuropéennes appliquées aux fleuves dans l’antiquité.


° Atlantique

« Atlantique » tient son nom du titan Atlas qui dans la mythologie grecque, portait la voûte terrestre à l'ouest de l'Europe.




Blasonnement :

Reprenant les blasons de Paimbœuf, Ancenis, Châteaubriant, Saint-Nazaire et Nantes, les armes de la Loire-Atlantique se blasonnent ainsi : « Écartelé, au premier d'azur au navire équipé d'or, soutenu d'une mer d'argent, au second de gueules à trois quintefeuilles d'hermine, au troisième de gueules semé de fleurs de lys d'or, au quatrième d'azur à la nef équipée et habillée d'argent voguant sur une mer du même mouvant de la pointe, la voile chargée d'une clef de sable posée de fasce, au chef d'argent chargé de cinq mouchetures d'hermine de sable et d'une clef d'or brochant en fasce sur les mouchetures, le panneton à sénestre vers la pointe, sur le tout de gueules au vaisseau équipé d'or, habillé d'hermine, voguant sur une mer de sinople mouvant de la pointe et ondée d'argent, au chef aussi d'hermine.
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° Les 207 COMMUNES

ABBARETZ

L'hypothèse d'un toponyme breton, à savoir un composé des mots « abad » (abbé) et « béred » (cimetière), c'est-à-dire *Abadbered. Abbaretz possède un nom en gallo, la langue d'oïl locale, écrit Abarèt.

AIGREFEUILLE-SUR-MAINE

La diffusion du toponyme Aigrefeuille est limitée aux confins méridionaux du domaine de la langue d’oïl, là où le vocable « aigrefuille - aigrefeuille » avait le sens de (houx). À comprendre : « l'endroit où il y a du houx ».

En 1934, Aigrefeuille devient chef-lieu de canton. C’est la même année que la commune change de nom pour devenir Aigrefeuille-sur-Maine.

ANCENIS-SAINT-GEREON

Le nom d'Ancenis vient probablement de la langue celtique. « Ank (resserrement, exigu en breton) et « Eniz » (île) en vieuxbreton, attestant d'une ville bâtie sur une île de la Loire, constituée par une butte schisteuse, l'« île d'Ank ».

Le nom de la commune est directement issu du saint patron placé comme protecteur de la paroisse. Il fait référence au centurion de la légion thébaine, « Géréon de Cologne », martyr chrétien du IIIe siècle.

ARTHON-EN-RETZ (Voir Chaumes-en-Retz)

ASSERAC

Le nom est attesté sous la forme Azarac en 1160.

Il serait issu du patronyme latin Aceraeus, auquel est associé le suffixe « acum ».

AVESSAC

Il s'agit d'un type de nom de personne gallo-roman en « (i)acum », dont le premier élément représente le nom de personne latin « Avicius », nom porté par un autochtone.

Avezeg en breton. Avessac possède un nom en gallo,

BARBECHAT (Voir Divatte-sur-Loire)

BASSE-GOULAINE

Le nom de Basse-Goulaine est un transfert de celui de la rivière la « Goulaine », et de la position topographique du village en aval de la rivière par rapport à « Haute-Goulaine » en amont.

BATZ-SUR-MER

Son étymologie demeure très incertaine : le rapprochement avec celle de l'île homonyme du Finistère où saint Pol Aurélien fonde un monastère— puisqu'en breton « bazh ou vazh » signifiant (bâton), ferait allusion au bâton de pèlerin du saint — est une hypothèse. L'étymologie pourrait également provenir de la racine bretonne « baz » (du latin bassus) signifiant (bas », peu profond), faisant référence aux eaux peu profondes des environs.

Avant 1931, le nom officiel de la commune était « Bourg-de-Batz » ; ce changement de nom a eu lieu pour éviter des confusions avec la commune de l'île de Batz et, surtout, pour promouvoir le développement balnéaire de la commune.

LA BERNERIE-EN-RETZ

Le nom de La Bernerie serait issu d’un seigneur du nom de « Pierre ou Perrot Bernier », qui vécut au XIIIe siècle. Il aurait rejoint sa dulcinée Yolande, fille du seigneur de Prigny, serait devenu drapier et aurait tissé des draps, également appelés « bernes ». Ainsi, il fut nommé « le bernier ». Cependant, l’origine du nom proviendrait plutôt du mot « bornerie », qui est l’endroit où sont enterrées les bornes d’amarrage.

BESNE

Le nom de Besné viendrait soit du breton « Bez-Enez » c'est-à-dire (l'île du tombeau) soit du gaulois « Vind(o)ened », signifiant probablement (Île Sacrée »), de « vindo » (blanc, pur, sacré) et de « ened » (île).

À la fin du VIe siècle des bretons venus du sud-est de la Grande-Bretagne s'installèrent dans la commune ; sans l'influence latine durant l'époque galloromaine, « Vinduneta » serait devenue quelque chose comme « Guesné ». Ainsi, le nom de la commune est devenu « Besné » en français moderne.

LE BIGNON

Le nom du Bignon viendrait du gaulois « bugn » (source), et de par la position du bourg situé sur une pente, et le ruisselet qui y passe.

BLAIN

Son nom breton est « Blaen », qui signifie (sommet, faîte, hauteur).

Il est à noter aussi que « Blaen » signifie également (Bout ou Extrémité) et pourrait donc correspondre à une « Frontière » (la frontière de la langue Bretonne).

LA BOISSIERE-DU-DORE

Le nom « Boissière » vient de l'ancien français « Boissière » qui signifie tout simplement un (lieu boisé, un lieu de broussailles). Le mot « boissière » vient du latin buxaria qui signifie (lieu planté de buis), ou de la racine latine « buxaria » qui a donné le mot « buisson ».

BOUAYE

Issu de « Bovanum », le nom d’une personne romane « Bovus », Bouaye contiendrait donc le même nom d'homme avec le suffixe au féminin « aca ».

Le toponyme Bouaye est mentionné pour la première fois dans un document sous la forme Boia en 1115.

BOUEE

Pour expliquer l'étymologie du nom, il n'existe que des hypothèses, car il n’y a pas de formes anciennes de « Boué ».

Hypothèse venant de « bovat » (pâturage à bœuf) du latin « bovis » (beuf) ou encore du bas latin « bauata » (endroit boueux) du gaulois « baua » ou du gallois « baw » (boue, fange, saleté) forme primitive du mot boue.

BOUGUENAIS

Le nom de Bouguenais vient de celui d'un comte d’Herbauges du IXe siècle, « Bégon », dont le nom est aussi à l'origine de Château-Bougon et de la Motte de Bougon.

Son nom breton est Kervegon.

BOURGNEUF-EN-RETZ

(Voir Villeneuve-en-Retz)

BOUSSAY

Boussay vient du gaulois latinisé « Buxaria, Buxiacus » en 990 (la boissiére , couvert de bois) ou « Buxum » (buis).

BOUVRON

Viendrait du gaulois « bebronnos », de « bebros » (castors) et de « onno » (rivière). Bouvron signifierait donc « rivière aux castors ». Bouvron tirerait ainsi son nom du petit cours d'eau situé à l'est du bourg (ruisseau de Gautret) et qui va se jeter dans l'Isac.

BRAINS

« Bren » (la colline, la butte). Avec la conquête de la Gaule par Jules César en 57 av. J.C., le territoire est placé sous le contrôle des Pictons. Sans doute, les groupes humains sont-ils clairsemés. Au VIe siècle, la christianisation se concrétise par la création d’une paroisse qui englobe les communes actuelles de Port-Saint-Père, Saint-Léger et « Brains ».

CAMPBON

L’ancienne graphie « Cambon », toponyme d’origine gauloise: « cambodunum » signifie (fort du méandre), Campbon est en effet située dans un léger méandre.

CARQUEFOU

Il s’agit d’une formation toponymique médiévale composée du mot « fou » (hêtre) du latin « fagus », ou
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